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3 VIVIR EL SABER LIVING KNOWLEDGE

Explorar es el verbo favorito de las personas que 
buscan crear: un camino, una posibilidad, una res-
puesta a las preguntas que impulsan una vida. Re-
quiere actitud, pero también tiempo… y sobre todo, 
un objetivo. 

En el cruce del saber donde confluyen arte, inves-
tigación y docencia, cada carrera es un mundo, 
pero todas comparten un alma común: descubrir 
quién eres, cuáles son tus talentos y dónde, cómo y 
en qué ámbito podrías desplegarlos.

El campus se convierte en el entorno favorito de 
los que comparten inquietudes, aprendizajes y 
experiencias. Un espacio donde el diálogo entre 
estudiantes, profesores e investigadores se con-
vierte en hilo conductor de los que creen que el 
saber sí ocupa un lugar. 

“To explore” is the favorite verb of people who like to 
create pathways, generate possibilities and provide 
answers to the questions that drive life. This calls for a 
constructive attitude, time and, above all, a clear goal.

At the crossroads of knowledge, where art, research 
and teaching come together, each degree program is 
a world unto itself, but all share the same core mission: 
to discover who you are, what your talents are, and 
where, how and in what field you can display them.

The campus emerges as the ideal place for those 
who share their concerns, knowledge and experi-
ences. A place where dialogue between Universi-
ty students, teachers and researchers becomes the 
common thread of those who believe in the impor-
tance of knowledge.

CUANDO SE TRATA DE 
APRENDER, TUS AÑOS 
EN LA UNIVERSIDAD 
PUEDEN MARCAR 
UNA DIFERENCIA 
MEMORABLE.

PERSONAS DE OTRAS 
CULTURAS, NACIO-
NALIDADES Y PROCE-
DENCIAS COMPARTEN 
EXPERIENCIAS CON Y 
PARA LOS DEMÁS, SE-
MESTRE A SEMESTRE.

YOUR UNIVERSITY 
YEARS PROVIDE AN 
OPPORTUNITY FOR A 
HIGHLY MEMORABLE 
EXPERIENCE.

PEOPLE OF DIFFERENT 
CULTURES, NATION-
ALITIES AND BACK-
GROUNDS SHARE THEIR 
CAMPUS EXPERIENCES 
EVERY SEMESTER.
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Cifras / Figures

ALUMNOS INTERNACIONALES
El 39% del alumnado de primer curso 
de la Facultad procede de fuera de 
España. Más de 55% de alumnos 
internacionales de grado, posgrado, 
International Foundation Program y 
doctorado, de más de 30 países.
INTERNATIONAL STUDENTS
Around 39% of the School’s first-
year students come from outside of 
Spain. Our undergraduate, graduate, 
International Foundation Program 
and doctorate students are 55% 
international, representing more than 
30 countries.

81%

+30

+60
PROYECCIÓN GLOBAL
Más de 60 acuerdos internacionales 
para la movilidad de estudiantes y 
profesores.
GLOBAL PRESENCE
The School offers bilingual degrees, 
over 60 international partnership 
agreements to facilitate student and 
professor mobility.

AYUDAS AL ESTUDIO
Más de un 80% del alumnado de la 
Facultad de Filosofía y Letras cuenta 
con algún tipo de beca y/o descuento.
STUDENT AID
More than 80% of the student body at 
the School of Humanities and Social 
Sciences receives some kind of schol-
arship or discount.

80%

92,5%

EMPLEABILIDAD
92,5% de graduados de la Universi-
dad de Navarra están trabajando o 
ampliando su formación.
EMPLOYMENT
After graduation, 92.5% of University 
of Navarra graduates are either work-
ing or continuing their training.

12,7

QS
PRÁCTICAS
El 81% de los estudiantes de la univer-
sidad han realizado prácticas. La uni-
versidad ha gestionado 2.342 prácticas 
para estudiantes y graduados.
INTERNSHIPS
81% of the University student body 
completed an internship last year. A 
total of 2,342 internships were man-
aged for students and alumni.

RANKINGS
La Universidad se sitúa en el N° 1 de 
empleabilidad a nivel nacional en el 
Ranking QS Graduate Employability. 
Además encabeza el ranking en Do-
cencia según THE Teaching Ranking 
2019 y el ranking de las Universida-
des Privadas, según El Mundo.
RANKINGS
The University was ranked first in em-
ployability in Spain in the QS Graduate 
Employability Rankings. It also topped 
the list in Teaching in the Times High-
er Education’s Teaching Ranking 2019 
and El Mundo newspaper’s Private 
University Ranking.

ASESORAMIENTO
Por cada 12,7 estudiantes de grado, 
máster y doctorado hay un profesor. 
Los estudiantes de grado mantienen 
con su asesor una media de 4 reunio-
nes durante el curso académico.
MENTORING
The ratio of undergraduate, master’s 
and doctoral degree students to 
professors is 12.7 to 1. Undergraduates 
have an average of 4 meetings with 
their mentor over the course of the 
academic year.
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GFA 40% GO!
GREEN FLAG AWARD 
La Universidad de Navarra ha sido 
galardonada con el premio interna-
cional GFA, un reconocimiento a la 
gestión integral de sus zonas verdes. 
Con este premio se convierte en el 
primer campus universitario que 
recibe esta certificación de calidad  
en nuestro país.
GREEN FLAG AWARD
The University of Navarra has 
received the Green Flag Award, an 
international award that recognizes 
well-managed parks and green spaces. 
The University of Navarra campus was 
the first in Spain to receive this quality 
certification.

To learn more about the 
Pamplona campus, take a 
virtual tour by scanning the 
QR code.

Si quieres conocer el Cam-
pus de Pamplona, puedes 
dar un paseo virtual esca-
neando el código QR.

Virtual tour

Visita virtual

ESPACIO VERDE
Cuenta con una superficie de 113 Ha.  
El 40% de su superficie es entorno 
verde libre de barreras arquitectónicas. 
Esto hace que sea el más extenso de la 
ciudad, con más de 4.190 árboles.
GREEN SPACE
The University boasts 113 ha of green 
space. 40% of this area is a green envi-
ronment with no architectural barriers. 
That makes it the largest parkland in 
the city, with more than 4,190 trees.

DISFRUTA EL CAMPUS
El campus de Pamplona dispone de un 
circuito de running con un recorrido 
circular de 5 km. en el que se han 
habilitado dos zonas balizadas de 
trabajo de cuestas y de series. También 
cuenta con un circuito de señalización 
botánica que contempla 40 especies 
distintas de árboles.
ENJOY CAMPUS
The Pamplona campus has a round 5 
km running circuit with special areas 
for working on uphill and series drills. 
It also has a botanical pathway with 40 
different labeled tree species.
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01. Edificio Central 02. Edificio Ismael Sánchez Bella 03. Biblioteca Central 04. Facultad 
de Comunicación 05. Edificio Amigos 06. Facultades Eclesiásticas 07. Edificio los Nogales  
08. Polideportivo 09. Arquitectura 10. Comedores Universitarios 11. Ciencias 12. Clínica Uni-
versidad de Navarra 13. Centro de Investigación Médica Aplicada (CIMA) 14. Colegio Mayor 
Olabidea 15. Colegio Mayor Goimendi 16. Colegio Mayor Goroabe 17. Colegio Mayor Sta. Clara  
18. Colegio Mayor Belagua 19. Colegio Mayor Mendaur 20. Museo Universidad de Navarra  
21. Colegio Mayor Larraona 22. Edificio los Castaños 23. Edificio Biblioteca de Ciencias.
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– Aprendizaje, servicio y proyectos integrados.
– Bilingüismo, oferta de asignaturas en inglés y po-

sibilidad de cursar un semestre en el extranjero.
– Amplia oferta académica actualizada que se 

adapta a los intereses y necesidades de nues-
tros alumnos y del mercado laboral actual con 
grados, dobles grados, másteres, doctorados y 
programas propios:

– Grado en Filosofía, Política y Economía 
(PPE)*.

– Grado en Filosofía.
– Doble grado en Filosofía + Derecho y Gestión 	

Pública.
– Doble grado en Filosofía + Periodismo.
– Grado en Historia.
– Grado en Historia + Diploma de Arqueología.
– Doble Grado en Historia + Relaciones 		

Internacionales*.
– Doble Grado en Historia + Periodismo.
– Grado en Lengua y Literatura Españolas.
– Grado en Lengua y Literatura Españolas + 	

Diploma en Escritura Creativa.
– Grado en Lengua y Literatura Españolas +	

Diploma en Ciencias del Lenguaje.

* Grado bilingüe.

– Museo Universidad de Navarra: único museo 
de arte contemporáneo integrado en un cam-
pus universitario en España.

– Acceso a más de 50.000 documentos a tra-
vés de Dadun, el repositorio institucional de la 
Universidad de Navarra.

– Diversidad cultural favorecida por el alto nivel 
de internacionalidad.

– 5 interdisciplinary research groups with 80 pro-
fessors and researchers involved. 

– 75 students with an outstanding academic per-
formance collaborate each year with different 
research groups and projects.

– 5 laboratories for research and applied teach-
ing: Speech Laboratory, Digital Humanities, 
Archaeology, Philosophy, Politics and Economy 
(PPE) Lab, and Writing Center.

– 5 grupos de investigación interdisciplinares con 
80 profesores e investigadores implicados. 

– 75 alumnos de alto rendimiento académico co-
laboran anualmente en los diferentes grupos y 
proyectos de investigación.

– 5 laboratorios para la investigación y la do-
cencia aplicada: Laboratorio del Habla, Hu-
manidades Digitales, Arqueología, PPE-LAB 
y Centro de Escritura.

– Service learning and integrated.
– Bilingualism, classes offered in English and the 

possibility of doing a semester abroad.
– We have a broad range of academic programs 

that are adapted to the interests and needs of 
our students and the current job market, with 
degrees, double degrees, masters, doctorates, 
and university-accredited programs:

– Degree in Philosophy, Politics and Economics - 
PPE*.

– Degree in Philosophy.
– Double Degree in Philosophy + Law & Public 	

Administration.
– Double Degree in Philosophy + Journalism.
– Degree in History.
– Degree in History + Diploma in Archeology.
– Double Degree in History + International 		

Relations*.
– Double Degree in History + Journalism.
– Degree in Spanish Language and  Literature.
– Degree in Spanish Language and Literature + 	
    Creative Writing.
– Degree Spanish Language and Literature + 	

Language Sciences.

* Bilingual degree.

– Universidad de Navarra Museum: the only con-
temporary art museum integrated into a univer-
sity campus in Spain.

– Access to more than 50,000 documents 
through Dadun, the institutional archive of the 
University of Navarra.

– 	Cultural diversity is promoted thanks to the 
highly international nature of the university.

Docencia innovadora y de calidad

Entorno clave para las Humanidades

Investigación activa

Innovative, high-quality teaching

An important place for the humanities

Active research

¿QUÉ NOS DIFERENCIA?C WHAT MAKES US DIFFERENT



– 	“Essentials”: la Facultad es pionera en la pues-
ta en marcha de este programa de orientación y 
formación profesional para que los estudiantes 
trabajen de manera integral su marca personal.

– Prácticas (optativas y/u obligatorias): permi-
ten al estudiante entrar en contacto con el mun-
do profesional y descubrir la amplitud de opor-
tunidades laborales que tienen a su alcance.

– Más de 100 acuerdos con instituciones cultu-
rales nacionales e internacionales.

– “Essentials”: the School is a pioneer in the im-
plementation of this professional guidance and 
training program, which helps students work on 
their personal brand in an integrative way.

– Internships (optional and/or obligatory): these 
allow the student to come into contact with the 
professional world and discover the wide range 
of career opportunities that await them.

– Over 100 agreements with national and inter-
national cultural institutions.

Los estudiantes de grado o doble grado pue-
den compatibilizar sus estudios con el Global 
Program in Innovation & Entrepreneurship 
(GPIE), un título propio de la Universidad de 
Navarra (36 ECTS). A través de este programa, 
lideran grandes proyectos y entrenan nuevas 
competencias emprendedoras para preparar el 
perfil profesional para el futuro.

Degree program and double degree program stu-
dents can combine their studies with the Glob-
al Program in Innovation & Entrepreneurship 
(GPIE), a university-accredited qualification of-
fered by the University of Navarra (36 ECTS cred-
its). Through this program, they will spearhead big 
projects and acquire new entrepreneurial skill sets 
to prepare a forward-thinking professional profile. 

Orientación profesional a medida Tailored professional guidance

Combina: Grado + Programa 
Universitario de Emprendimiento

It combines: Degree program +
University entrepreneurship program

¿QUÉ NOS DIFERENCIA?C WHAT MAKES US DIFFERENT7

01.	 BeBrave es una iniciativa de la Facultad de Filosofía 
y Letras que aspira a ser un lugar de encuentro de alum-
nos y profesores que se hacen preguntas distintas, se 
plantean el porqué último de las cosas, aman la belleza 
y están convencidos de que el conocimiento y las Huma-
nidades son la llave de su futuro. En #BeBrave los estu-
diantes pueden lanzar sus primeras publicaciones. Be-
Brave is an initiative of the School of Humanities that aims to 
be a meeting point for students and professors who ask them-
selves different questions, such as the ultimate why of things. 
They love beauty and are convinced that knowledge and the 
Humanities are the key to their future. In #BeBrave students 
can launch their first publications. 

01.

Consulta la iniciativa 
BeBrave escaneando 
este código QR.

Check the BeBrave
project by scanning 
this QR code.

Escanea este código 	
QR para conocer el 	
programa GPIE.

Scan this QR code	  
to know more about 	
the GPIE program. 

01.
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Duración
Length
4 años / years

Créditos ECTS
ECTS Credit Units
240

GRADOS DEGREES

4A/Y

240ECTS

D

Grado en Filosofía, 
Política y Economía
Degree in Philosophy, 
Politics & Economics

El grado en Filosofía, Política y Economía (PPE, en sus 
siglas en inglés) capacita al estudiante para comprender 
el mundo que nos rodea y le prepara para dar respuesta y 
aportar soluciones innovadoras a retos sociales, políticos y 
económicos actuales.

El estudio paralelo de estas tres áreas realza el en-
tendimiento de cada una de ellas y permite un análisis inte-
grado y un diagnóstico completo del mundo actual.

La Filosofía forma una razón crítica, desarrollando 
una argumentación lógica y un juicio riguroso. La Política 
analiza el significado y alcance de las políticas públicas, 
ayuda a entender cómo se articula la sociedad, el impacto 
de las instituciones en ella o cuestiones específicas como 
por qué unos países se enfrentan a la guerra y otros no. La 
Economía ahonda en cómo se articula la sociedad contem-
poránea y la forma en la que se distribuyen los recursos en 
un país.

The degree program in Philosophy, Politics and Economics 
(PPE) trains the student to understand the world that surrounds 
us and prepares them to tackle and come up with innovative solu-
tions for our current social, political and economic challenges. 

By studying all three areas at the same time, students gain 
a greater understanding of each one and the ability to perform a 
comprehensive analysis and diagnosis of the modern world.

The Philosophy component helps students develop 
critical reasoning skills, synthesize logical arguments and ap-
ply rigorous judgment. The Politics component analyzes the 
importance and scope of public policy, which helps students 
understand the underpinnings of society, the impact of institu-
tions, and more specific matters such as why some countries go 
to war while others do not. The Economics component explores 
the underlying structure of today’s society and how a country’s 
resources are distributed.

El grado en PPE nació en 1920 en 
Oxford con la convicción de que 
tendría un poder transformador 
en la vida intelectual de los estu-
diantes y de la sociedad en general. 
Hoy, se ofrece en medio centenar de 
prestigiosas universidades (Yale, 
Duke, Amsterdam, etc.). La Uni-
versidad de Navarra es la primera 
universidad española en ofrecer los 
cuatro años del grado íntegramente 
en un único campus.
The degree in Philosophy, Politics 
and Economics (PPE) began in 1920 
in Oxford with the firm belief that it 
would have a transformative effect 
for the intellectual life of students 
and society in general. Today, it is of-
fered by about 50 prestigious univer-
sities (Yale, Duke, and Amsterdam, 
among others). The University of 
Navarra is the first Spanish universi-
ty to offer the four years of the degree 
together on a single campus.

01.	 Los alumnos del PPE son protagonistas de su 
aprendizaje a través de metodologías innovadoras. PPE 
students are the main actors of their own learning through 
innovative methodologies.
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¿Qué nos hace diferentes? What Makes Us Different

UN ENFOQUE INTEGRADOR 
La Universidad de Navarra es la primera uni-
versidad española en ofrecer los cuatro años del 
grado íntegramente en un único campus, lo que 
permite una aproximación interdisciplinar para 
el análisis crítico de la sociedad contemporánea.

INTERNACIONAL
– Grado bilingüe.
– Asignaturas en inglés desde primero. 
– Más de un 40% de estudiantes internacionales 

en el aula. 
– Erasmus + intercambios internacionales.

METODOLOGÍA PRÁCTICA
Las asignaturas de las distintas áreas de cono-
cimiento están coordinadas para promover un 
aprendizaje basado en proyectos: análisis de 
casos, proyectos de intervención social y diseño 
o programación política.

MÁS ALLÁ DE LAS AULAS
Estancias on site en capitales de Europa (1°) y 
Estados Unidos (2°). Como parte de la asigna-
tura Capstone seminars I y II, se realizan dos es-
tancias internacionales, que tienen por objetivo 
conocer, de primera mano, los principales cen-
tros de decisión política y económica y descubrir 
diferentes experiencias y perfiles profesionales. 

MOLDEA TU ITINERARIO
Dos semestres íntegros de asignaturas optativas 
en tercero y cuarto curso, permiten escoger ma-
terias que se adecúen a la proyección profesional 
que el estudiante quiera dar a su carrera. 

A COMPREHENSIVE APPROACH
The University of Navarra is the first Spanish uni-
versity to offer a four-year degree taught entirely 
on one campus, thereby facilitating an interdisci-
plinary approach to the critical analysis of modern 
society.

INTERNATIONAL
– Bilingual Degree.
– Classes in English starting in the first year.
– Over 40% of international students in the class-

room. 
– Erasmus + international exchanges.

PRACTICAL METHODOLOGY 
The subjects offered in the different knowledge 
areas are coordinated in order to promote pro-
ject-based learning: case studies, social interven-
tion projects, and the design of policy and political 
programs.

BEYOND THE CLASSROOM
Study abroad stays in capitals of Europe (1st) and 
the USA(2nd). As part of the Capstone Seminars 
I and II subject, you will study abroad twice. The 
main purpose of these stays is to have first-hand 
experience with the principal centers of political 
and economic decision-making and discover dif-
ferent experiences and professional profiles. 

CARVE YOUR OWN PATH
In the third and fourth year, you will have two 
entire semesters to pursue elective subjects, which 
will let you choose classes that help you steer your 
career in the direction you want.  

01.



10GRADOS DEGREESD
GRADO EN FILOSOFÍA, POLÍTICA  
Y ECONOMÍA

DEGREE IN PHILOSOPHY, POLITICS 
& ECONOMICS

Antropología / Anthropology	 6
Capstone Seminars I	 3
Fundamentos de la Economía / 	 6 
Fundamentals of Economics	
Filosofía y Pensamiento Crítico	 6
Contemporary World History	 6
Introduction to Logic	 6
Introduction to Political Science	 3
Historia de la Filosofía: Grandes Autores	 6
Filosofía de la Economía	 3
Retórica y Oratoria	 3
Sociología	 6
Sociedad y Política en el mundo actual / 	 6 
Society and Politics in the Contemporary World
Estancia en capitales de Europa (Obligatorio)

Ética / Ethics	 6
Capstone Seminars II	 3
Microeconomics	 6
Macroeconomics	 6
Historia de la Filosofía: Textos 	 6
Fundamentales
Knowledge and Reality	 6
Decision making in Economics	 3
International Macroeconomics	 3
Filosofía Política y Social	 6
Comunicación Política	 6
Historia de las Ideas e Ideologías Políticas	 6 
Claves Culturales I	 3
Estancia en Estados Unidos (Obligatorio)

Economía Pública	 6
Historia del Pensamiento Económico	 6
Opinión Pública	 3
Cristianismo, Sociedad y Economía	 3
Metafísica	 6
PPE LAB	 3
Claves Culturales II	 3
Optativas / Elective	 30 
Intercambio Internacional (Optativo)

Trabajo Fin de Grado / Dissertation	 12
Optativas / Elective	 30
Teoría de la Acción y Decisión Política	 6
Ética de la Actividad Económica	 3
Entorno Económico Global	 6
Debates Filosóficos Actuales	 3

Primer curso / First year

Segundo curso / Second year

Tercer curso / Third year

Cuarto curso / Fourth year

01.

02.

03.

04.

ECTS

ECTS

ECTS

ECTS

02.

01.
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GRADO EN FILOSOFÍA, POLÍTICA  
Y ECONOMÍA

DEGREE IN PHILOSOPHY, POLITICS 
& ECONOMICS

Salidas profesionales
Employment Opportunities

La interdisciplinariedad del grado en PPE dota 
a los graduados de las habilidades necesarias y 
de un conocimiento profundo para saber actuar 
y anticiparse a retos globales y tener un impacto 
social tanto en el sector público como en el pri-
vado. 

Los graduados en PPE podrán ejercer 
profesionalmente en el ámbito de la política des-
de diferentes áreas: partidos políticos, fundacio-
nes, lobbies, think-tanks, centros de estudio y 
análisis públicos o privados.

El perfil analítico e interdisciplinar orien-
tado a la acción hace de estos graduados un perfil 
apto para el trabajo de consultoría, dirección de 
empresas, para los servicios diplomáticos, para 
las ONG de ámbito internacional o para diferen-
tes organismos internacionales. 

La formación recibida también permite 
orientarse hacia la investigación o la docencia 
(máster previo).

The interdisciplinarity of the degree program in 
Philosophy, Politics and Economics (PPE) gives 
graduates the in-depth knowledge and skills nec-
essary to know how to act, anticipate global chal-
lenges, and have a social impact in both the public 
and private sector. 

PPE graduates are able to work in a variety 
of different political areas: political parties, foun-
dations, lobbies, think-tanks, and public and pri-
vate centers for study and analysis.

Their analytical, interdisciplinary, pro-
active profile makes PPE graduates particularly 
well-suited to consulting, business administra-
tion, diplomatic service, international NGOs and 
other international organizations. 

The training received also allows graduates 
to progress to a master’s degree and focus their ca-
reer on research or teaching. 

Student Profile

– Social awareness and interest in global issues.
– Intellectual curiosity and a critical approach.
– An interest in the world of politics, economy, 

and sociology from the applied perspective of 
Philosophy and the Humanities.

– Seeks to understand the depth and complexity 
of realities from different perspectives.

– A desire to provide innovative solutions.
– Communicative, teamwork and leadership skills.
– Capacity for debate and dialog.
– Initiative and determination.

Perfil del estudiante

– Conciencia social e interés en cuestiones mun-
diales.

– Curiosidad intelectual y cuestionamiento crítico.
– Interés por el mundo de la política, la economía 

o la sociología desde una perspectiva aplicada 
de la Filosofía y de las Humanidades.

– Busca conocer la profundidad y complejidad 
de las realidades desde diferentes perspectivas.

– Inquietud por aportar soluciones innovadoras.
– Habilidades comunicativas, de trabajo en equi-

po y de liderazgo.
– Capacidad de discusión y diálogo.
– Iniciativa y determinación.

01. - 02.	 Alumnos de primero del Grado en Filosofía, Política y Economía preparándose para una simulación de deba-
te electoral. Students of the Degree in Philosophy, Politics and Economics preparing for an election debate simulation.



12GRADOS DEGREESD
GRADO EN FILOSOFÍA, POLÍTICA  
Y ECONOMÍA

DEGREE IN PHILOSOPHY, POLITICS 
& ECONOMICS

01. - 02.	 Alumnos de primer curso del Grado en Filosofía, Política y Economía (PPE) en una de las estancias inter-
nacionales realizando una visita al Parlamento Europeo en Bélgica. First-year students in the Degree Program in Philos-
ophy, Politics and Economics (PPE) during a visit to the European Parliament in Brussels.

02.

01.



13 Testimonio / Testimonial

“Gracias a Career Services, fui seleccionada por el Mi-
nisterio de Asuntos Exteriores y de Cooperación de 
España (MAEC) para realizar prácticas en el Consula-
do español en Estados Unidos, en el área de atención a 
ciudadanos españoles y en el departamento de visados. 
Estas prácticas en el extranjero  me han ayudado a cre-
cer como persona y a adaptarme a culturas distintas”.

“With the help of Career Services, I was recruited by the 
Spanish Ministry of Foreign Affairs and Cooperation to 
do an internship during the summer of my 2nd year at the 
Spanish consulate in the United States in the Spanish citi-
zens’ services department and the visa department. This in-
ternship abroad enabled me to grow as a person and learn to 
adapt to different cultures”.

Alexia Tefel
Grado en PPE /  

Graduate in Philosophy, Politics and Economics



14

Duración
Length
4 años / years

Créditos ECTS
ECTS Credit Units
240

GRADOS DEGREES

4A/Y

240ECTS

D

Grado en Filosofía
Degree in Philosophy

El Grado en Filosofía de la Universidad de Navarra prepara 
a los estudiantes para que adquirir un conocimiento pro-
fundo y riguroso a fin de comprender la totalidad de las co-
sas a partir de sus causas últimas. 

La raíz griega de "Filosofía" quiere decir "amor a la 
sabiduría". Durante los cuatro cursos, se cultivan las áreas 
y los autores más relevantes, desde los filósofos clásicos, 
pasando por los medievales y modernos hasta los autores 
contemporáneos.

De este modo, nuestros alumnos desarrollan la ca-
pacidad de abstracción, de análisis así como el juicio crítico 
para hallar soluciones a los retos de la vida social y profe-
sional.

The Degree in Philosophy at the University of Navarra pre-
pares students to acquire a deep and rigorous knowledge in 
order to understand the totality of things starting from their 
ultimate causes. 

“Philosophy” comes from the Greek for “love of knowl-
edge”. Throughout the four years of the degree, we focus on 
all areas and authors, including the classical, medieval and 
modern periods, right up to contemporary philosophy. 

Our students develop the capacity for abstraction, 
analysis and critical judgment to find solutions to the chal-
lenges of personal and professional life.
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¿Qué nos hace diferentes? What Makes Us Different

01.	 Estudiantes participan en las actividades del día del patrón de la Facultad de Filosofía y Letras. Students par-
ticipate in the activities of the School of Humanities and Social Sciences Day.

DESDE 1955
La Facultad de Filosofía y Letras tiene larga tra-
yectoria de excelencia investigadora y docente. 
Apuesta, además, por actualizar y reforzar su 
oferta académica para formar perfil con conoci-
mientos sólidos y adaptados al mercado laboral:
– Grado en Filosofía (4 años).
– Doble Grado en Filosofía y Periodismo 		

(5 años).
– Doble grado en Filosofía, Derecho y Gestión 

Pública (6 años).

RANKING QS
La Universidad de Navarra se sitúa entre las 
cien primeras universidades del mundo en cinco 
áreas, según el QS World University Rankings 
por materias en su edición 2022; entre ellas, la 
Filosofía.

APRENDIZAJE EXPERIENCIAL
Seminarios, debates e invitados para comple-
mentar el aprendizaje del aula.

INVESTIGACIÓN
7 grupos de investigación con proyección inter-
nacional.

SINCE 1955
One of the oldest schools of philosophy in Spain, 
with a long history of research and teaching excel-
lence behind us. The School stands for an updated 
and augmented academic programs to train pro-
fessionals and give them solid knowledge that is 
adapted to the job market:
– Degree in Philosophy (4 years).
– Double Degree in Philosophy + Journalism 	

(5 years).
– Double Degree in Philosophy, Law and Public 

Administration (6 years).

QS RANKING
According to the 2022 QS World University Rank-
ings by subject, the University of Navarra ranks 
among the top 100 universities in the world in five 
areas, including Philosophy.

HANDS-ON LEARNING
Seminars, debates, and guest speakers to round 
out classroom learning.

INVESTIGATION
7 research groups of international renown.

01.
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Lengua Latina y su Cultura	 6
Fundamentos de Filosofía	 6
Literatura Universal / World Literature	 6
Historia de la Filosofía Antigua	 6
Mundo clásico / Classic World	 6
Técnicas de Comunicación Oral y Escrita	 3 
Antropología	 6
Filosofía de la Naturaleza	 6
Historia de la Filosofía Hispánica	 6
Introducción a la Lógica	 6
Textos Filosóficos	 3

Ética / Ethics	 6
Teoría de las Artes	 6
Historia y Filosofía de la Lógica	 3
Antropología Metafísica	 3
Historia de la Filosofía Moderna	 6
Introducción a la Metafísica	 6
Psicología General	 3 
Filosofía del Siglo XIX	 6
Filosofía del Lenguaje	 6
Filosofía Política	 6
Metafísica	 6
Estética	 3

Teoría Moral	 6
Teoría del Conocimiento	 6
Ontología	 3
Filosofía Política del Mundo Antiguo	 6
al Mundo Moderno
Filosofía de la Ciencia	 6
Claves Culturales I	 3
Sociología / Sociology	 6
Conocimiento y Lenguaje	 6
Optativas	 18

Claves Culturales II	 3
Filosofía del Siglo XX	 3
Filosofía de la Historia	 3
Teodicea. Existencia de Dios	 4,5
Optativas	 30
Teodicea. Esencia y Atributos de Dios	 4,5 
Corrientes Actuales de la Filosofía	 6
Trabajo de Fin de Grado	 6

Primer curso / First year

Perfil del estudiante / Student Profile

Segundo curso / Second year

Tercer curso / Third year

Cuarto curso / Fourth year

01.

02.

03.

04.

ECTS

ECTS

ECTS

ECTS

GRADO EN FILOSOFÍA DEGREE IN PHILOSOPHY

– Personas dialogantes y reflexivas.
– Capacidad de trabajo, razonamiento, análisis y 

abstracción.
– Interés por encontrar las raíces de los problemas 

y poder ofrecer respuestas fundamentadas.
– Inquietud por las cuestiones y situaciones com-

plejas de la actualidad (cultura, política, moral).
– Espíritu crítico.

– Individuals capable of dialog and reflective thought.
– Capacity for work, reasoning, analysis and ab-

straction.
– An interest in finding the roots of problems and 

being able to offer well-reasoned answers.
– A concern for the complex issues and situations 

seen in today’s world (culture, politics, morals).
– A critical approach.

01.	 La facultad organiza las Olimpiadas de Filosofía donde estudiantes de bachillerato con interés en la materia 
compiten mostrando sus conocimientos. The School organizes the Philosophy Olympics, where high school students 
interested in Philosophy compete by demonstrating their knowledge.

01.
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Salidas profesionales Employment Opportunities

GRADO EN FILOSOFÍA DEGREE IN PHILOSOPHY

El graduado de Filosofía destaca por su capaci-
dad crítica y analítica, capacidad resolutiva, las 
habilidades comunicativas, de escritura y poder 
de persuasión. Estas competencias permiten que 
los filósofos se desarrollen profesionalmente en 
una enorme variedad de puestos de trabajos aca-
démicos y no académicos: 

Docencia (universitaria y de bachillerato) 
e investigación; divulgación;  sector editorial: 
críticas, puesta en marcha de proyectos edito-
riales, edición; gestión de proyectos; desarrollo 
de políticas; consultoría en organizaciones em-
presariales; asesoramiento para la mejora de 
conflictos en entornos de crisis; gestión cultural 
en museos, galerías de arte, centros de cultura 
contemporánea, etc.; empresa y emprendimien-
to; cooperación; diplomacia; comunicación o di-
versas funciones en la Administración Pública, 
entre otros.

Philosophy graduates stand out thanks to their 
critical and analytical capacity, problem-solving 
abilities, and communication, writing and persua-
sive skills. These skills allow philosophers to de-
velop professionally in a wide variety of academic 
and non-academic career paths: 

Teaching (university and high school) and 
research; public outreach; publishing industry: 
reviews, launching editorial projects, publishing; 
project management; policy-making; consult-
ing in business organizations; advisory servic-
es to improve conflicts in crisis environments; 
cultural management in museums, art galleries, 
contemporary culture centers, etc.; business and 
entrepreneurship; cooperation: diplomacy; com-
munication and diverse functions in government 
entities, among others.
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Duración
Length
4 años / years

Créditos ECTS
ECTS Credit Units
240

GRADOS DEGREES

4A/Y

240ECTS

D

Grado en Historia
Degree in History

01.

El grado en Historia de la Universidad de Navarra dota al 
estudiante de una educación interdisciplinar en Historia, 
Geografía y Arte que le permite conocer el pasado, inter-
pretar el presente y construir así el futuro. Abarca áreas tan 
diversas como literatura, artes, gobierno, geografía, políti-
ca, filosofía, economía, ciencia, relaciones internacionales, 
tecnología... Una formación completa que ayudará a los 
alumnos a entender cómo ha llegado a existir la sociedad 
actual y las diferentes culturas que conviven en ella. 
 
The University of Navarra’s Degree in History provides stu-
dents with an interdisciplinary education in History, Ge-
ography and Art that helps them understand the past and 
interpret the present so they can help build the future. It en-
compasses diverse areas such as literature, art, government, 
geography, politics, philosophy, economy, science, interna-
tional relations, technology, and more. It provides complete 
professional training that will help students understand how 
today's society has become what it is and the different cul-
tures that coexist within it. 
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DESDE 1955
La Facultad de Filosofía y Letras tiene una larga 
trayectoria de excelencia investigadora y docen-
te. Apuesta, además, por actualizar y reforzar 
su oferta académica para formar un perfil con 
conocimientos sólidos y adaptados al mercado 
laboral:
– Grado en Historia (4 años).
– Grado en Historia y Diploma de Arqueología 	

(4 años).
– Doble Grado en Historia y Periodismo		

(5 años).
– Doble Grado en Historia y Relaciones 		

Internacionales (6 años).

PRÁCTICAS DESDE EL PRIMER CURSO
Acuerdos de colaboración en museos, archivos y 
bibliotecas estatales, así como en empresas y or-
ganizaciones de ámbito nacional e internacional. 

APRENDIZAJE EXPERIENCIAL
Metodologías prácticas y salidas académicas 
para complementar el aprendizaje del aula.

MUSEO UNIVERSIDAD DE NAVARRA
Primer museo español integrado en una institu-
ción universitaria. Permite a nuestros alumnos 
beneficiarse de las exposiciones y actividades 
que se llevan a cabo, así como realizar prácticas 
en el ámbito de la museística.

ESPECIALIZACIÓN
Una alta especialización en técnicas para histo-
riadores: recursos historiográficos, bibliográficos, 
cartográficos, de gestión patrimonial (arqueoló-
gica y documental) así como recursos en red.

SINCE 1955
The School of Humanities offer an updated and 
augmented academic programs to train profes-
sionals and give them solid knowledge that is 
adapted to the job market:
– Degree in History (4 years).
– Degree in History and specialist Diploma in 	

Archaeology (4 years).
– Double Degree in History + Journalism (5 years).
– Double Degree in History + International 		

Relations (6 years).

INTERNSHIPS STARTING THE FIRST YEAR
Partnership agreements at state-owned muse-
ums, archives and libraries, as well as Spanish and 
international companies and organizations. 

HANDS - ON LEARNING
Practical methodologies and academic field trips 
to round out classroom learning.

UNIVERSIDAD DE NAVARRA MUSEUM
The first Spanish museum that is integrated into 
a university institution. It contributes to our stu-
dents’ development through its exhibitions and 
activities, and also offers them the opportunity to 
undertake an internship at a museum.

SPECIALIZATION
A high level of specialization in techniques for 
historians: historiographic, bibliographic and car-
tographic resources, as well as heritage manage-
ment (archaeological and documentary) and web 
resources.

01.	  Los estudiantes del grado en Historia asisten al Ciclo de conferencias anual del Museo del Prado. Students in 
the degree program are also entitled to attend the Prado Museum annual lecture series.

¿Qué nos hace diferentes? What Makes Us Different
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– Interés en las personas, sociedades y culturas.
– Curiosidad por los problemas del pasado de la 

humanidad y por adquirir y transmitir conoci-
mientos útiles para la sociedad presente.

– Actitud crítica y reflexiva ante los aconteci-
mientos, tanto pasados como actuales.

– Disposición y gusto por la lectura, así como 
por la mejora de la expresión oral y escrita.

– Apertura a la discusión e intercambio de ideas.
– Disposición firme y permanente de buscar la 

verdad como parte fundamental del trabajo del 
historiador.

– An interest in people, societies and cultures.
– Curiosity about humanity’s past problems and 

about gaining and transmitting knowledge that 
is useful to present-day society.

– Critical and reflective attitude with regard to past 
and current events.

– A proclivity and love for reading, as well as for 
improving oral and written expression.

– An open approach to debate and the exchange 
of ideas.

– A firm resolution to continually seek out the 
truth as a fundamental part of the work of a his-
torian.

Perfil del estudiante

Student Profile

GRADO EN HISTORIA DEGREE IN HISTORY

Antropología / Anthropology	 6
Fundamentos de Filosofía 	 6
Literatura Universal / World Literature	 6
Mundo Clásico / Classic World	 6
Arte Clásico	 3
Técnicas de Comunicación Oral y Escrita	 3
Prehistoria	 3
Geografía Física	 4,5
Arqueología	 6 
Alta Edad Media	 6
Geografía Cultural	 6
Arte Medieval Europeo	 4,5

Ética / Ethics	 6
Baja Edad Media	 6
Hispania Antigua	 3
Historia de España en la Alta Edad Media	 4,5 
Geografía Económica y Política	 4,5
Historia Moderna Universal I	 4,5
Renacimiento, Barroco e Ilustración	 4,5
en Europa
Historia de la Cultura en el Mundo Moderno	 3
Historia de España en la Baja Edad Media	 4,5 
Historia Moderna Universal II	 4,5
Historia Universal: 1776-1945	 6
Historia Moderna de España I	 3
Historia Moderna de América	 6

Primer curso / First year

Segundo curso / Second year

01.

02.

ECTS

ECTS

Arte Contemporáneo	 6
Historiografía	 6
Historia de España: Siglo XIX	 3
Historia de España: Siglo XX	 6
Claves Culturales II	 3
Arte Contemporáneo Español	 3
Optativas	 27
Trabajo Fin de Grado	 6

Cuarto curso / Fourth year

04.

Arte Medieval Español	 4,5
Historia Moderna de España II	 3
Historia Universal desde 1945	 6
Claves Culturales I	 3
Geografía Urbana	 4,5
Geografía de España	 4,5
Renacimiento y Barroco Español	 4,5 
Historia Contemporánea de Latinoamérica	 4,5 
Historia de la Cultura en el Mundo	 4,5
Contemporáneo 
Optativas	 21

Tercer curso / Third year

03.

ECTS

ECTS

01.



Conocer el pasado para saber interpretar el pre-
sente y así poder anticiparse al futuro forma 
parte de las competencias que adquiere un gra-
duado en Historia. Este conocimiento así como 
la formación generalista del grado resultan una 
oportunidad de cara a la inserción laboral. Ade-
más, la versatilidad del perfil del historiador per-
mite el desarrollo de habilidades clave, muy va-
loradas hoy en día: organización y planificación, 
gestión de la información, análisis y síntesis, 
razonamiento crítico, habilidades de expresión, 
resolución de problemas y capacidad de adapta-
ción a nuevas situaciones, personas y culturas.

La proyección profesional de los graduados en 
Historia es muy amplia y abarca itinerarios muy 
distintos:
– Salidas más tradicionales: docencia, biblio-

tecas y archivos, centros de documentación 
de instituciones públicas y privadas, el aseso-
ramiento cultural en empresas y organismos 
públicos y privados, investigación, turismo 
cultural,  administraciones públicas o estudios 
arqueológicos.

– Otras áreas laborales: Instituciones del Estado, 
en especial cuerpo diplomático; gestión cultu-
ral: dirección y gestión museística, restaura-
ción artística; divulgación histórica: prensa y 
otros medios de comunicación; asesoría his-
tórica en cine y televisión; protección del pa-
trimonio (cuerpos y fuerzas de seguridad del 
estado), empresas gestoras de excavaciones 
arqueológicas; tasación de obras de arte: casas 
de subastas; gestión de proyectos de desarrollo 
cultural; recursos humanos…

Understanding the past to be able to interpret the 
present and thus foresee the future is one of the 
skills that a History graduate will acquire. This 
knowledge, along with the general training offered 
within the degree, yields many opportunities in 
the job market. In addition, the versatility of his-
torians allow them to develop key skills that are 
highly valued in today's world: organization and 
planning, information management, analysis and 
synthesis, critical thinking, communication skills, 
problem solving, and the ability to adapt to new 
situations, people, and cultures.

The professional prospects of those graduating 
with a degree in History are broad and encompass 
very different pathways:
– More traditional paths: teaching, libraries and 

archives, documentation centers in public and 
private institutions, cultural advisory for com-
panies and public and private entities, research, 
cultural tourism, government bodies, and ar-
chaeological studies.

– Other employment areas: State-run institutions, 
especially the diplomatic service; cultural man-
agement; museum administration and man-
agement, fine art restoration; public outreach 
on historical matters: press and other media; 
historical consultation in cinema and television; 
protection of cultural heritage (state bodies and 
security forces), companies that manage ar-
chaeological excavations, art appraisal: auction 
houses; management of cultural development 
projects; human resources, and more.

Salidas profesionales Employment Opportunities

GRADOS DEGREESD
GRADO EN HISTORIA DEGREE IN HISTORY

01.	 Estudiantes contemplando la obra de Tàpies "L'esperit català", de la colección del Museo Universidad de Na-
varra. Students looking at the Tàpies' "L'esperit català", from the Museo Universidad de Navarra collection.

21
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Duración
Length
4 años / years

Créditos ECTS
ECTS Credit Units
240+30

GRADOS DEGREES

4A/Y

240+
30ECTS

D

Grado en Historia + 
Diploma en  
Arqueología
Degree in History + 
Diploma in  
Archaeology

El Diploma en Arqueología de la Universidad de Navarra 
aporta una formación teórica y la iniciación en la práctica 
arqueológica como base para una futura especialización. El 
programa tiene un enfoque práctico que busca que el alumno 
aprenda a través de la experiencia y del contacto con las últi-
mas tendencias de investigación.

En el último siglo, la evolución de la investigación 
histórica sobre los tiempos antiguos ha puesto de manifiesto 
la importancia de los descubrimientos arqueológicos como 
una de las fuentes más dinámicas para generar conocimien-
to, y conocimiento histórico.

El trabajo del arqueólogo del siglo XXI sigue siendo  
reconstruir la Historia a través de la cultura material pero con 
el peso de hacerla, además, atractiva y útil para la sociedad.

The Diploma in Archaeology from the University of Navarra 
provides theoretical training and an introduction to archae-
ological practice, thereby serving as a foundation for future 
specialization. The program has a practical focus designed to 
enable students to learn through experience and by coming 
into contact with the latest research trends. 

Over the course of the 20th century, the evolution of 
historical research into ancient periods demonstrated the 
importance of archaeological discoveries and their role as 
one of the most dynamic resources for the generation of gen-
eral and historical knowledge.

Although 21st-century archaeologists continue to re-
construct history from the remains of material culture, they 
are now also required to make it attractive and useful to society.
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Taller de Arqueología (30 horas)
Seminarios de Arqueología I	 3
Técnicas de Investigación en Arqueología	 3

Taller de Arqueología (30 horas)
Seminarios de Arqueología II	 3
Epigrafía y Numismática	 3
Participación Excavación Arqueológica  
(verano)

Taller de Arqueología (30 horas)
Seminarios de Arqueología III	 3
Humanidades Digitales y Patrimonio	 3
Participación Excavación Arqueológica  
(verano)

Taller de Arqueología (30 horas)
Seminarios de Arqueología IV	 3
Museología y Museografía	 3
Trabajo Fin de Grado	 6

Primer curso / First year

Segundo curso / Second year

Tercer curso / Third year

Cuarto curso / Fourth year

01.

02.

03.

04.

ECTS

ECTS

ECTS

ECTS

01. - 02.	 El Diploma en Arqueología se completa realizando prácticas en el yacimiento romano de Los Bañales, en 
Aragón, donde los estudiantes conocen de primera mano el trabajo sobre el terreno. The Diploma in Archaeology includes 
an internship at the Roman ruins of Los Bañales in Aragón, where students gain firsthand experience working on a dig site.

01.

02.
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GRADO EN HISTORIA +  
DIPLOMA EN ARQUEOLOGÍA

DEGREE IN HISTORY + 
DIPLOMA IN ARCHAEOLOGY

¿Qué nos hace diferentes? What Makes Us Different

ÚNICO EN ESPAÑA
El Diploma de Arqueología de la Universidad de 
Navarra es el único en España que se oferta en 
paralelo al grado de Historia. Esto permite que 
el estudiante entienda la Arqueología como una 
ciencia histórica y la aprenda como complemen-
to a sus conocimientos en Historia y como cien-
cia generadora de conocimiento histórico.

ORIENTACIÓN PRÁCTICA Y ENFOQUE 
TECNOLÓGICO
Los alumnos cursan una asignatura obligato-
ria del Diploma cada año. Además, participan 
en los seminarios y talleres de Arqueología con 
material arqueológico original procedente de las 
excavaciones que se lideran desde la Facultad. La 
formación más teórica se complementa con:
– Trabajo práctico de gabinete en el Laboratorio 

de Arqueología de la Facultad.
– Viajes curriculares y salidas de campo.
– Ponentes y profesionales invitados para la impar-

tición de seminarios y clases teórico-prácticas.
– Prácticas en excavaciones y prospecciones de 

campo de referencia nacionales e internacio-
nales a través de la colaboración con proyectos 
arqueológicos e instituciones con las que la Fa-
cultad tiene suscrito convenio de colaboración.

– Formación en el uso de las Nuevas Tecnologías 
y de las Humanidades Digitales en su aplica-
ción a la ciencia arqueológica.

UNIQUE IN SPAIN
The only diploma in Archaeology offered with the 
degree in History in Spain. This allows students 
to understand archaeology as a historical science 
and to learn it as a science that generates historical 
knowledge.

PRACTICAL ORIENTATION AND 
TECHNOLOGICAL FOCUS
Students take a compulsory subject of the Diplo-
ma each year. In addition, they participate in Ar-
chaeology seminars and workshops with original 
archaeological material from the excavations led 
by the Faculty. The theoretical training is comple-
mentary to: 
– Practical work in the School's Archaeology Lab.
– Curricular trips and field trips.
–   Seminars and theoretical-practical classes, of-

fered by invited speakers and professionals. 
– Internships in excavations and field surveys of 

national and international reference. In collabo-
ration with archaeological projects and institu-
tions with collaboration agreements.

– Training in  New Technologies and Digital Hu-
manities in their application to archaeological 
science.

01.	 Un grupo de estudiantes clasificando restos arqueológicos en el Laboratorio de Arqueología. A group of stu-
dents sorting samples in the Archaeology Laboratory.

01.
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Las prácticas en las excavaciones arqueológicas asocia-
das a la Universidad como Los Bañales, Santa Criz de 
Eslava o Ampurias me han permitido dar el primer paso 
para poder construir y contar la Historia de una forma 
más completa y transversal. Es muy gratificante poder 
aplicar en el campo lo que estudias en el aula.

The practices in archaeological excavations associated with 
the University as Los Bañales, Santa Criz de Eslava, and 
Ampurias have allowed me to take the first step to under-
stand History in a global and transversal way. I am grate-
ful for being able to apply in the field what you study in the 
classroom.

Ane Urrizburu
Doble Grado en Historia y Periodismo + Diploma de Arqueología /

Double Degree in History and Journalism + Diploma of Archaeology
QUINTO CURSO / FIFTH YEAR

Testimonio / Testimonial25

Valete vos 	
viatores
Descubre más 
sobre el proyecto 
escaneando el 
código QR.
Discover more 
about the project 
by scanning the 
QR code.
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Duración
Length
4 años / years

Créditos ECTS
ECTS Credit Units
240

4A/Y

240ECTS

Grado en Lengua y 
Literatura Españolas
Degree in Spanish 
Language and 
Literature

El grado en Lengua y Literatura Españolas apuesta por una 
formación fundamental generalista en estudios literarios 
con un refuerzo de los contenidos en lengua española y lin-
güística. Este nuevo grado potencia el perfil profesional y la 
empleabilidad a partir de un estudio integrado y adaptado 
de los conocimientos lingüísticos y literarios. Innova y se 
adapta a las competencias demandadas en la sociedad y el 
mercado laboral, y las tendencias del mundo del trabajo y 
la tecnología.

The degree program in Spanish Language and Literature fo-
cuses on providing a well-founded general education in liter-
ary studies enhanced with Spanish language and linguistics 
content. This new degree program boosts students’ profes-
sional profile and employability through the integrated and 
adapted study of linguistic and literary knowledge. It innovates 
and adapts to the skills required by society and the job market, 
along with trends in the world of work and technology.

GRADOS DEGREESD

01.
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¿Qué nos hace diferentes?

Perfil del estudiante

What makes us different

METODOLOGÍAS ACTIVAS
Ofrecemos metodologías activas que potencian 
la participación de los alumnos: aprendizaje por 
proyectos, aprendizaje basado en problemas y 
aprendizaje transversal de la escritura académica.

DOS ESTANCIAS
Una nacional y otra internacional, en primer 
curso y en cuarto, que complementan el conoci-
miento de la literatura y de la lengua españolas. 

DIPLOMAS DE ESPECIALIZACIÓN
Escritura Creativa y Ciencias del Lenguaje.

PRÁCTICAS CURRICULARES
Prácticas integradas en el plan de estudios a tra-
vés de dos asignaturas curriculares.

CENTROS DE INVESTIGACIÓN
– Laboratorio del habla.
– Instituto de Lengua y Cultura Españolas (ILCE).
– Centro de Escritura.

ACTIVE METHODOLOGIES
Active methodologies that enhance student 
participation: learning through projects, prob-
lem-based learning, and transversal learning 
through academic writing.

TWO STAYS
one within Spain and another abroad, in the first 
year and the fourth year, which complement 
knowledge on Spanish literature and language. 

SPECIALIST DIPLOMAS 
Creative Writing and Language Sciences.

INTERNSHIPS
Internships that are integrated into the study plan 
through two curricular subjects.

RESEARCH CENTERS
– Speech Lab.
– Institute of Spanish Language and Culture (ILCE).
– Writing Center.

Student Profile

– A love of reading and writing.
– An interest in Spanish and international culture.
– An interest in the Spanish language, Hispanic 

and universal literature, artistic expression, and 
literary creation.

– A capacity for critical thinking, reasoning and 
discourse analysis.

– Creativity and desire to develop their expression 
and imagination.

– Gusto por la lectura y por la escritura.
– Inquietud por la cultura propia y las extranjeras.
– Interés en la lengua española, la literatura his-

pánica y universal, la expresión artística y la 
creación literaria.

– Capacidad crítica, de razonamiento y análisis 
del discurso.

– Creatividad y ganas de desarrollar la expresión 
e imaginación.

01.	 El Laboratorio del Habla de la Universidad de Navarra estudia el nivel mecánico del habla y la lingüística apli-
cada. The University of Navarra Speech Laboratory studies the mechanics of speech and applied linguistics.



28

Lengua Latina	 6
Introducción a la crítica literaria	 6
Lengua y sociedad	 6
Literatura universal I	 6
Optativa	 3
Antropología I / Anthropology I	 3 
Introducción a la lingüística	 6
El español como lengua románica	 6
Literatura medieval	 6
Lengua moderna y su literatura I	 6
Optativa	 3
Antropología II / Anthropology II	 3

Literatura universal II 	 6
Literatura renacentista	 6
Gramática española I	 6
Tradición clásica	 6
Optativa	 3
Ética I / Ethics I	 3
Literatura barroca	 6 
Lengua moderna y su literatura II 	 6
Gramática española II	 6
Voz y sonidos del español	 3
Centro de escritura 	 3
Optativa	 3
Ética II / Ethics II	 3

Life writing	 3
Introducción a la lingüística computacional	 3
Proyecto de escritura narrativa	 6
Guión y poética audiovisual	 3
Teatro y artes escénicas	 6
Experimental Phonetics 	 3
Lingüística contrastiva	 3
Estadística para las Ciencias Sociales	 3
Lengua griega	 6

Optativas generales / Optatives
Enseñanza de español como lengua 	 3
extranjera	
Edición y publicación 	 3
Marketing y empresa editorial	 3
Comics and Graphic Storytelling	 3
Literatura y otras artes	 3
Relatos y testimonios de guerra	 3
Retórica	 3
Monográfico de literatura clásica	 3
Monográfico de literatura española	 3
Monográfico de literatura hispanoamericana	 3
Monográfico de literatura del Siglo de Oro	 3 
Monográfico de literatura universal	 3 
Monográfico de lingüística	 3
Monográfico de lengua española	 3

Literatura española del s. XX I	 6
Introducción a la literatura comparada	 3
Historia de la lengua española	 6
Análisis del discurso	 6
Literatura hispanoamericana II	 6	
Literatura española del s. XX II	 6
Semántica y léxico	 6
El español en el mundo	 6
Claves culturales II	 3
Teoría de la literatura	 6
TFG anual 	 6

Primer curso / First year

Segundo curso / Second year

Tercer curso / Third year

Cuarto curso / Fourth year

01.

02.

03.

04.

ECTS

ECTS

ECTS

ECTS

GRADOS DEGREESD
GRADO EN LENGUA Y 
LITERATURA ESPAÑOLAS

DEGREE IN SPANISH LANGUAGE 
AND LITERATURE

01.

02.
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Taller literario I: relecturas 	 3
Taller literario II: acción y personajes	 3

Pragmática y comunicación intercultural	 3
Lingüística aplicada	 3

Taller literario III: poesía	 3
Infografía y relato digital	 3

Lengua latina II 	 3
Enseñanza de idiomas	 3

Life writing	 3
Proyecto de escritura narrativa	 6
Guión y poética audiovisual	 3
Teatro y artes escénicas	 6

Introducción a la lingüística computacional	 3
Experimental Phonetics	 3
Estadística para las Ciencias Sociales 	 3
Lengua griega	 6
Lingüística	 3

Primer curso / First year

Primer curso / First year

Segundo curso / Second year

Segundo curso / Second year

Tercer curso / Third year

Tercer curso / Third year

01.

01.

02.

02.

03.

03.

ECTS

ECTS

ECTS

ECTS

ECTS

ECTS

En el siglo XXI los lingüistas están en todos 
los ámbitos profesionales con un impacto 
importante en la educación y la enseñanza, la 
informática, la medicina y nuevas tecnologías 
que realmente sirven la sociedad en la que 
vivimos. Para los que tienen un interés especial 
en la literatura, se ofrecen muchas posibilidades 
profesionales en los sectores de edición, ense-
ñanza, traducción, derecho, entre otros sectores 
de la sociedad. 

ORIENTACIÓN DE LAS SALIDAS PROFE-
SIONALES DEL DIPLOMA EN ESCRITURA 
CREATIVA
Creación literaria, mundo editorial, relación 
entre la literatura y los medios de comunica-
ción, gabinetes de comunicación, agencias de 
publicidad, asistencia en dirección artística, 
elaboración de relatos, docencia, investigación, 
guiones para series y películas.

ORIENTACIÓN DE LAS SALIDAS PROFE-
SIONALES DEL DIPLOMA EN CIENCIAS 
DEL LENGUAJE
Lingüística aplicada, computacional, reconoci-
miento de voz, inteligencia artificial, enseñanza, 
análisis de textos, investigador multidisciplina-
rio en diferentes áreas: Medicina y Ciencias de 
salud, Biología, Matemáticas, Fisiología…

In the 21st century, linguists are present in every 
professional sphere and have a significant impact 
on education, teaching, IT, medicine and new 
technologies designed to serve today’s society. 
For those with a particular interest in literature, 
there are many professional opportunities in fields 
such as publishing, teaching, translation and law, 
among others in society.

JOB OPPORTUNITIES THROUGH THE 
DIPLOMA IN CREATIVE WRITING
Literary creation, the world of publishing, the in-
tersection between literature and the media, press 
offices, advertising agencies, artistic management 
support, story writing, teaching, research, TV 
series and films scripts.

JOB OPPORTUNITIES THROUGH THE 
DIPLOMA IN LANGUAGE SCIENCES
Applied linguistics, computational linguistics, 
voice recognition, artificial intelligence, teaching, 
analysis of texts, multidisciplinary research in 
different areas: Medicine and Health Sciences, 
Biology, Mathematics, Physiology, etc.

Salidas profesionales /
Employment Opportunities

Diploma en Escritura Creativa / 		
Diploma in Creative Writing Syllabus

Diploma en Ciencias del Lenguaje / 
Diploma in Language Sciences Syllabus

GRADOS DEGREESD
GRADO EN LENGUA Y 
LITERATURA ESPAÑOLAS

DEGREE IN SPANISH LANGUAGE 
AND LITERATURE

01. - 02. 	El nuevo grado en Lengua y Literatura españo-
las está diseñado para potenciar el perfil profesional y 
la empleabilidad de los estudiantes. Su innovador en-
foque se adapta a las competencias demandadas por 
el mercado laboral. The new degree in Spanish Language 
and Literature has been designed to enhance its students 
professional profile and employability. Its curriculum aims to 
teach the skills requested by the professional market. 
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Duración
Length
6 años / years

Créditos ECTS
ECTS Credit Units
366

DOBLES GRADOS DOUBLE DEGREES

6A/Y

366ECTS

E

Doble Grado en  
Filosofía + Derecho 
y Gestión Pública
Double Degree in
Philosophy + Law & 
Public Administration

El doble grado en Filosofía + Derecho y Gestión Pública de 
la Universidad de Navarra está orientado a la reflexión so-
bre los grandes temas con una aplicación práctica y actual, 
con el objetivo de formar pensadores, filósofos, juristas y 
políticos volcados en la sociedad en la que viven para me-
jorarla.

El estudio conjunto del Derecho y la Filosofía se jus-
tifica por sí mismo. Al filósofo le aporta una perspectiva 
única, la jurídica, para comprender la sociedad en la que 
vive y sobre la que está llamado a reflexionar. Por su parte, 
al jurista le dota con las herramientas conceptuales básicas 
para ir más allá de la regulación positiva y poder compren-
der, así, el derecho en sus mismos fundamentos.

El conocimiento de los porqués más radicales del 
Derecho permite adquirir una distancia crítica, necesaria 
para renovar, cambiar y mejorar ese mismo Derecho en 
los diferentes ámbitos donde este actúa: en un juzgado, en 
un despacho de abogados, en una notaría, en una asesoría 
jurídica de empresas, en el Parlamento, en los organismos 
internacionales, etc.

The Double Degree Program in Philosophy + Law & Public 
Administration at the University of Navarra is geared towards 
reflecting on the big issues, with practical and current appli-
cations, and aims to train thinkers, philosophers, lawyers and 
politicians who wish to improve the society they live in.

The benefits of studying Law and Philosophy togeth-
er are self-evident. Students of philosophy benefit from the 
unique perspective of the legal system to help them under-
stand the society they live in and will reflect on. Law students 
are equipped with basic conceptual tools to enable them to 
go beyond the mere regulatory framework and gain a grasp 
of fundamental legal concepts.

By understanding the most radical precepts of law, stu-
dents acquire the critical distance required to renew, change 
and improve legal practice in courts, law firms, notary public 
offices, business consultancies, Parliament and international 
organizations.

01. -   A lo largo del grado los estudiantes van adquirien-
do diferentes capacidades enfrentándose a situaciones 
profesionales reales. Throughout the degree program, stu-
dents acquire different skills by dealing with real professional 
situations.

30
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¿Qué nos hace diferentes?

Perfil del estudiante

What Makes Us Different

– Espíritu crítico.
– Habilidades comunicativas y de negociación.
– Personas dialogantes y reflexivas.
– Capacidad de trabajo, razonamiento, análisis y 

abstracción.
– Interés por encontrar las raíces de los problemas 

y poder ofrecer respuestas fundamentadas.
– Inquietud por las cuestiones y situaciones com-

plejas de la actualidad (cultura, política, moral).

– A critical approach.
– Communication and negotiation skills.
– Individuals capable of dialog and reflective thought.
– Capacity for work, reasoning, analysis and ab-

straction.
– An interest in finding the roots of problems and 

being able to offer well-reasoned answers.
– A concern regarding the complex issues and sit-

uations seen in today’s world (culture, politics, 
morals).

Student Profile

OFERTA ÚNICA EN ESPAÑA
Itinerario en Gestión Pública: los alumnos ana-
lizarán las instituciones políticas, las medidas 
de los diferentes Gobiernos, el comportamiento 
de los partidos políticos, lobbies, think tanks y 
grupos de interés. Conocerán en profundidad el 
proceso de toma de decisiones desde los poderes 
públicos.

INTERNACIONAL
Posibilidad de realizar dos intercambios en el 
extranjero con más de 60 universidades de todo 
el mundo.

APRENDIZAJE EXPERIENCIAL
– Observatorio político, electoral y parlamenta-

rio: plataforma de observación y análisis de los 
procesos políticos y electorales nacionales e in-
ternacionales.

– Actividades a lo largo del curso con profesiona-
les relevantes del mundo político, demoscópico 
y de la comunicación.

A ONE-OF-A-KIND PROGRAM IN SPAIN
Public Administration pathway: the students will 
analyze political institutions, measures taken by 
different governments, the behavior of political 
parties, lobbies, think tanks, and interest groups. 
They will acquire an in-depth understanding 
of what the public authorities’ decision-making 
process looks like. 

INTERNATIONAL
Possibility of doing two exchange programs 
abroad with more than 60 universities from all 
over the world.

HANDS-ON LEARNING
– Political, electoral, and parliamentary observato-

ry: platform for the observation and analysis of 
national and international political and electoral 
processes.

– Activities throughout the year led by leading pro-
fessionals in the fields of politics, public opinion 
and communication.

31
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Salidas profesionales

Los estudiantes del doble grado en Filosofía + 
Derecho y Gestión Pública de la Universidad de 
Navarra aprenden a analizar necesidades que se 
generan en los distintos ámbitos de la vida públi-
ca, obtienen una visión completa de los procesos 
electorales y, entre otras habilidades, desarrollan 
la redacción de discursos, la negociación, el de-
bate político y la gestión de crisis. Por su doble 
condición de juristas y filósofos, adquieren las he-
rramientas necesarias para poder protagonizar 
la vida pública y ser profesionales capaces de for-
mular grandes preguntas y aportar propuestas.

Algunas de las salidas profesionales a las 
que optan los egresados de la doble titulación 
son: profesiones liberales (trabajador por cuenta 
propia) como abogado, procurador, asesor fiscal, 
administrador de fincas, agente de la propiedad 
inmobiliaria, etc; en empresas, asesorías jurídicas 
de grandes empresas, marketing especializado, 
departamentos de recursos humanos, sindicatos, 
ONG; oposiciones (por ejemplo, carrera judi-
cial, carrera fiscal, letrados de la Administración 
de Justicia, abogados del estado, notarios, etc.) 
También podrás optar por la línea académica, de 
la enseñanza (universitaria y de bachillerato), del 
ámbito institucional (crítica, revistas, editoriales, 
gestión cultural).

Employment Opportunities

Students who do the Double Degree in Philosophy 
+ Law & Public Administration at the University 
of Navarra learn to analyze the needs that arise in 
the different areas of public life, obtaining a com-
plete picture of the electoral processes and, among 
other skills, learning about writing speeches, ne-
gotiation, political debate, and crisis management. 
Thanks to being both lawyers and philosophers, 
they acquire the tools necessary to be able to lead 
public life and be professionals that are able to both 
formulate the big questions and provide sugges-
tions for the answers.

Some of the employment opportunities 
awaiting graduates from the double degree pro-
gram are: liberal professions (self-employed 
worker) as lawyer, legal representative, tax advi-
sor, property manager, real estate agent, etc.; in 
companies, legal departments in large companies, 
specialized marketing, human resources depart-
ments, trade unions, NGOs, etc. They can opt to 
take the competitive entrance exams to launch a 
judicial career, prosecutorial career, or become a 
court clerk, government lawyer, notary, etc. They 
can also go into academics, teaching (university 
and high school), and work at institutions (cri-
tiques, magazines, publishing houses, cultural 
management).

01. La Facultad forma profesionales con una gran capacidad argumentativa, claridad de visión y análisis, rigor con-
ceptual y liderazgo. The School trains professionals with strong argumentative skills, clarity of vision and analysis, concep-
tual rigor and leadership.
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Duración
Length
5 años / years

Créditos ECTS
ECTS Credit Units
345

5A/Y

345ECTS

Doble Grado en  
Filosofía + Periodismo
Double Degree in  
Philosophy + Journalism

El estudiante del doble grado en Filosofía y Periodismo de 
la Universidad de Navarra se distinguirá por una formación 
académica sólida y por desarrollar habilidades en la resolu-
ción de problemas, la comunicación persuasiva, la argumen-
tación, la claridad y precisión en la escritura y la capacidad 
para investigar, analizar y evaluar temas desde diferentes 
perspectivas.

El doble grado forma profesionales capaces de inspi-
rar cambio y de generar opinión. Nuestra sociedad, cada vez 
más especializada y compleja, necesita de expertos que inte-
gren informaciones plurales y que puedan ofrecer las claves 
de la interpretación de la vida social.

Double Degree Program in Philosophy and Journalism stu-
dents who obtain the double degree will distinguish them-
selves through their solid academic training and their prob-
lem-solving, persuasive communication, and reasoning skills, 
clarity and precision in writing, and ability to research, analyze, 
and evaluate issues from different perspectives.

The Double Degree Program in Philosophy and Jour-
nalism at the University of Navarra turns out professionals 
that are able to inspire change and generate opinion. Our in-
creasingly specialized and complex society means experts are 
needed to synthesize information from many sources and offer 
the keys to interpreting social life.

01.

34

01.  	 Muchos de los periodistas más conocidos en Es-
paña han pasado por las aulas de la Facultad de Comu-
nicación. En la imagen, Iñaki Gabilondo. Many of Spain's 
best-known journalists have passed through the classrooms 
of the School of Communication. In the picture, Iñaki Ga-
bilondo.
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¿Qué nos hace diferentes? What Makes Us Different

35

02. Estudiantes haciendo prácticas en el plató de televisión ubicado en la Facultad de Comunicación. Students at a 
practical session on the television set located in the School of Communication.

5 YEARS. 2 DEGREES
At the University of Navarra, the humanities take 
an essential part of a comprehensive education. 
Double degrees were created more than ten years 
ago to add deep, rigorous thinking to the profes-
sional profile of communicators and legal practi-
tioners, two key figures in today’s society, thereby 
making them capable of driving change and gen-
erating opinions.

INTERNATIONAL
Students who take double degrees have the option 
to undertake up to two international exchange 
programs.

HAND-ON LEARNING
Practical methodologies and academic field trips 
to round out classroom learning.

RANKINGS
– The first Spanish school with studies in commu-

nication & media and the best reputation among 
employers.

– According to the 2022 QS World University Rank-
ings by subject, the University of Navarra ranks 
among the top 100 universities in the world in five 
areas, including Philosophy and Communication.

5 AÑOS. 2 GRADOS
La Universidad de Navarra considera que las dis-
ciplinas humanísticas son indispensables para 
una formación integral. Por ello, desde hace más 
de una década ha creado dobles grados, pensa-
dos para unir el perfil profesional comunicado-
res, protagonistas claves en la sociedad actual, 
con el pensamiento profundo y riguroso. 

INTERNACIONAL
Los estudiantes de los dobles grados tienen la posi-
bilidad de realizar dos intercambios en el extranje-
ro con más de 60 universidades de todo el mundo.

APRENDIZAJE EXPERIENCIAL
Metodologías prácticas y salidas académicas 
para complementar el aprendizaje del aula.

RANKINGS
– Primera Facultad española en estudios de 

Communication & Media y con mejor reputa-
ción entre empleadores.

– La Universidad de Navarra se sitúa entre las 
cien primeras universidades del mundo en cin-
co áreas, según el QS World University Ran-
kings por materias en su edición 2022; entre 
ellas, la Filosofía y la Comunicación.

02.
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Salidas profesionales
Employment Opportunities

El doble grado en Filosofía y Periodismo busca 
unir el perfil profesional del comunicador, pro-
tagonista clave en la actual sociedad del conoci-
miento, con el pensamiento profundo y riguroso. 

El itinerario profesional puede dirigirse 
ámbitos laborales muy diferentes: profesional del 
periodismo en cualquier soporte (redactor, re-
portero, presentador o director), responsable de 
prensa o comunicación institucional, generador 
y divulgador de contenidos periodísticos y filo-
sóficos, gabinete de comunicación, investigador, 
docente, consultor de comunicación, redactor 
de contenidos especializados, gestor de portales 
y contenidos web, departamentos de comunica-
ción y áreas de gestión en instituciones y empre-
sas, cuerpo diplomático, profesional del sector 
editorial, desarrollo de políticas, gestión cultural, 
emprendimiento, diversas funciones en la admi-
nistración privada, etc. 

The Double Degree Program in Philosophy and 
Journalism seeks to unite the professional profile 
of the communicator, a key actor in today's knowl-
edge society, with deep and rigorous thinking. 

The related job opportunities can arise 
in very different areas, including positions like: 
journalist, head of press or institutional commu-
nication, creator of journalistic and philosophical 
content, researcher, teacher, communication con-
sultant, specialized content writer, web content, 
communication departments and management 
areas in institutions and companies, diplomatic 
corps, professional in the publishing sector, poli-
tics development, cultural management, entrepre-
neurship, private administration, etc.

DOBLES GRADOS DOUBLE DEGREESE 36

Student Profile

– Capacity for work, reasoning, analysis and ab-
straction.

– An interest in getting to the root of the complex 
current situation (cultural, moral, political) to 
be able to offer a well-reasoned response.

– A critical approach.
– An interest in keeping up with current affairs and 

following the political, economic, social and cul-
tural landscape.

– A love of reading and writing.

Perfil del estudiante

– Capacidad de trabajo, de razonamiento, de aná-
lisis y de abstracción.

– Interés en encontrar las raíces de la compleja 
situación actual (cultural, moral, política) para 
poder ofrecer una respuesta fundamentada.

– Espíritu crítico.
– Seguimiento de la actualidad informativa y del 

panorama político, económico, social y cultural.
– Gusto por la lectura y escritura.

01.	 Más de 650 alumnos de grado de 44 países diferentes cursan sus estudios en la Facultad de Filosofía y Letras. 
More than 650 undergraduate students from 44 different countries study at the School of Humanities.

01.
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Lengua latina y su cultura	 6
Fundamentos de filosofía	 6
Historia de la filosofía antigua	 6
Mundo clásico / Classic World	 6
Comunicación oral y escrita I	 6
Historia de la comunicación / History of 	 6
Communication	
Antropología	 6
Filosofía de la naturaleza	 6
Historia de la filosofía medieval	 6
Introducción a la lógica	 6
Comunicación oral y escrita II	 6
Comunicación Global / Global	 3
Communication	

Ética	 6
Literatura Universal / World Literature	 6
Introducción a la metafísica	 6
Historia de la Filosofía moderna	 6
Historia y filosofía de la lógica	 3
Psicología general	 3
Comunicación multimedia / Multimedia 	 6
Communication	  
Documentación periodística	 3
Filosofía del Lenguaje	 6
Metafísica	 6
Economía / Economics	 6
Comunicación Radiofónica	 6
Teoría de la comunicación	 6

Ontología	 3
Teoría moral	 6
Antropología metafísica	 3
Teoría de las artes / Theory of arts	 6
Estructura y mercados de la comunicación / 	 6
Media Economics 	
Redacción periodística	 6
Introducción a la publicidad y las RRPP / 	 6
Introduction to Advertising and PR	
Conocimiento y Lenguaje	 6
Estética	 3
Filosofía política 	 6
Filosofía del S. XIX	 6
Sociología	 6
Teoría del periodismo 	 3
Diseño periodístico / News Design	 3

Teodicea. Existencia de Dios	 4,5
Filosofía política del Mundo Antiguo al	 6
Mundo Moderno	
Teoría del conocimiento 	 6
Géneros y programas de radio	 6
Medios de Comunicación y Política en 	 6
la España reciente	
Géneros y edición de diarios y revistas	 6
Claves culturales	 3
Filosofía de la ciencia	 6
Ciberperiodismo	 6
Géneros y programas de televisión	 6
Historia del periodismo universal	 3
Comunicación audiovisual	 6
Comunicación Política	 6

Filosofía del S. XX	 3
Filosofía de la Historia	 3
Fundamentos de Periodismo Económico	 3
Producción radiofónica	 3
Edición de Medios Digitales	 3
Producción Televisiva	 3
Empresas de Comunicación	 6
Claves culturales II	 3
Corrientes actuales de la Filosofía	 6
Teodicea. Esencia y Atributos de Dios	 4,5
Géneros periodísticos de autor	 3
Derecho de la Información	 6
Opinión Pública	 6
Trabajo de fin de grado de Filosofía	 6
Trabajo de fin de grado de Periodismo	 9

Primer curso / First year

Segundo curso / Second year

Tercer curso / Third year

Cuarto curso / Fourth year

Quinto curso / Fifth year

01.

02.

03.

04.

05.

DOBLES GRADOS DOUBLE DEGREESE

02.	 Los estudiantes destacan por su inquietud por se-
guir la actualidad informativa y el alcance del impacto 
social de los medios y la conformación de la opinión pú-
blica. The students stand out for their interest in following 
the news and the scope of the social impact of the media.

02.



Duración
Length
6 años / years

Créditos ECTS
ECTS Credit Units
355,5

DOBLES GRADOS DOUBLE DEGREES

6A/Y

355,5 
ECTS

E

Doble Grado  
en Historia + 
Relaciones 
Internacionales 
Double Degree in  
History + International 
Relations

El doble grado en Historia + Relaciones Internacionales de 
la Universidad de Navarra, único en España, forma profe-
sionales capaces de entender mejor el mundo.

El doble grado en Historia + Relaciones Internacio-
nales abre a sus estudiantes una perspectiva más profunda 
e integradora para la comprensión de la realidad contem-
poránea. Las Relaciones Internacionales abordan cuestio-
nes de seguridad, política internacional y políticas econó-
micas. Para saber interpretar el presente y poder contribuir 
al futuro de la sociedad es necesario conocer y comprender 
lo ocurrido a lo largo de la Historia.

Por eso, estos dos grados interdisciplinares resultan 
complementarios y aportan al estudiante conocimientos 
económicos, políticos, jurídicos, históricos, culturales e idio-
máticos que le permitirán conocer e intervenir en las relacio-
nes entre naciones y organizaciones en un contexto global.

The Double Degree Program in History and International 
Relations at the University of Navarra, the only one of its kind 
in Spain, turns out professionals who are able to better under-
stand the world.

Students in the Double Degree Program in History 
+ International Relations and acquire a more profound and 
comprehensive perspective through which to understand the 
contemporary world. International Relations encompasses 
issues related to security, international politics, and econom-
ic policies. To know how to interpret the present and be able 
to contribute to society’s future, it is necessary to know and 
understand what has happened throughout history.

For this reason, these two interdisciplinary degrees are 
actually complementary and give the student economic, po-
litical, legal, historical, cultural, and linguistic knowledge that 
will allow them to understand and take action in the relations 
between nations and organizations on a global level.

01.
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¿Qué nos hace diferentes? What Makes Us Different

6 AÑOS. 2 GRADOS. 3 IDIOMAS
Es el único doble grado en RRII e Historia en 
España y más del 50% del doble grado se puede 
cursar en inglés.

MÁS ALLÁ DEL AULA
Tres estancias on site en Norteamérica (1°), 
Asia-Pacífico (2°) y Oriente Próximo (3°) que 
se centran en el estudio de la realidad política, 
económica y social de países estratégicos en la 
configuración de las relaciones internacionales.

INTERCAMBIOS
Posibilidad de realizar dos intercambios en el ex-
tranjero con más de 60 universidades de todo el 
mundo.

6 YEARS. 2 DEGREE PROGRAMS. 
3 LANGUAGES.
The only double degree in International Relations 
and History in Spain and more than 50% of the 
double degree can be done in English. 

BEYOND THE CLASSROOM
Three study abroad stays in America (1st), 
Asia-Pacific (2nd) and Near East (3rd) that are 
focused on the study of the political, economic, 
and social reality of key countries in the shaping 
of international relations.

EXCHANGES
Possibility of doing two exchange programs 
abroad with more than 60 universities from all 
over the world.

Student Profile

– Capacity for work and organizational skills.
– An interest in people, societies and cultures.
– Curiosity about humanity’s past problems and 

gaining and transmitting knowledge that is use-
ful to present-day society.

– Critical and reflective attitude with regard to past 
and current events.

– A proclivity and love for reading, as well as for 
improving oral and written expression.

– An open approach to debate and the exchange 
of ideas.

– Follows current events.
– Avid traveler and a knack for languages.

Perfil del estudiante

– Capacidad de trabajo y de organización.
– Interés en las personas, sociedades y culturas.
– Curiosidad por los problemas del pasado de la 

humanidad y por adquirir y transmitir conoci-
mientos útiles para la sociedad presente.

– Actitud crítica y reflexiva ante los aconteci-
mientos, tanto pasados como actuales.

– Disposición y gusto por la lectura, así como 
por la mejora de la expresión oral y escrita.

– Apertura a la discusión e intercambio de ideas.
– Seguimiento de la actualidad.
– Gusto por viajar y facilidad para los idiomas.

01.	 El congreso UNMUN es una competición en la que los estudiantes aprenden a desarrollar habilidades como el 
trabajo en equipo, la argumentación, la oratoria, etc, como si fueran delegados de las Naciones Unidas. The UNMUN 
congress is a competition in which students learn to develop skills such as teamwork, argumentation, public speaking, etc., 
as if they were delegates of the United Nations.
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Antropología / Anthropology	 6
Mundo Clásico / Classic World	 6
Prehistoria	 3
Técnicas de Comunicación Oral y Escrita	 3
World Politics	 6
International Relations Theory	 3
Human Rights and Political Thought	 6
Arqueología	 6
Cultural Geography	 6
International Relations with North America	 6
Relaciones Internacionales Actuales	 6
Conflict analysis and resolution	 3

Ética / Ethics	 6
Arte Clásico	 3
Fundamentos de Filosofía	 6
Literatura Universal / World Literature	 6
Hispania Antigua	 3
International Law	 6
Alta Edad Media	 6 
Conflict analysis and resolution	 3
International Relations in Asia	 6
Law and the State	 6
Sociology 	 6

Baja Edad Media	 6
Historia de España en la Alta Edad Media	 4,5
Historia Moderna Universal I	 4,5
Claves Culturales I	 3
International Communication and 	 6
Public Opinion	
Political Economy	 6
Arte Medieval Europeo	 4,5
Historia de España en la Baja Edad Media	 4,5
International Security Policy: International 	 6
Crimes, Organized Crime and International 
Terrorism	
European Union Law	 6
International Relations with the Middle 	 6
East and the Maghreb
Public Diplomacy	 3

Geografía Económica y Política	 4,5
Geografía Urbana	 4,5
Renacimiento, Barroco e Ilustración 	 4,5
en Europa
Arte Medieval Español	 4,5
Historiografía	 6
Arte Contemporáneo	 6
Historia Moderna de América	 6
Historia contemporánea: 1776-1945	 6
Historia Moderna de España I	 3
Claves culturales II	 3
The UE's Common Security and 	 6
Defense Policy
International Organizations	 6

Business in a Global Context	 6
Comparative Political Systems	 6
International Trade	 6
Protección Internacional de DDHH	 6
International Contracts	 6
Geografía Física	 4,5
Historia de la Cultura en el Mundo Moderno	 3
Historia Moderna Universal II	 4,5
Renacimiento y Barroco Español	 4,5
Historia de la Cultura en el Mundo 	 4,5
Contemporáneo
Arte Contemporáneo Español	 3
The UE's Migration Policy	 6

Historia Moderna de España II	 3
Historia Universal desde 1945	 6
Historia de España S. XIX	 3
International Relations in África	 6
Lationamérica e Iberoamérica	 6
TFG RRII	 9
Geografía de España	 4,5
Historia de España S. XX	 6
International Project Management	 3
Cambio climático, protección del medio	 6
ambiente y recursos	
Cooperación al Desarrollo y asistencia	 3
humanitaria en la UE
TFG Historia	 6

Primer curso / First year

Segundo curso / Second year

Tercer curso / Third year

Cuarto curso / Fourth year

Quinto curso / Fifth year

Sexto curso / Sixth  year

01.

02.

03.

04.

05.

06.

01.	 Los estudiantes tienen un trato cercano con los profesores más allá del aula, participando en tertulias y otros 
encuentros informales. Students have a close relationship with professors beyond the classroom, participating informal 
meetings. 
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Salidas profesionales Employment Opportunities

El graduado en Historia y Relaciones Internacio-
nales por la Universidad de Navarra adquiere un 
perfil diferencial con unos conocimientos sólidos 
en Historia, Economía, Política y Derecho inter-
nacional y con el desarrollo de competencias idio-
máticas, de relación interpersonal, capacidad de 
adaptación a personas, entornos y contextos cam-
biantes y visión global, entre otras, que resultan 
clave hoy en día. La trayectoria profesional puede 
estar orientada hacia ámbitos muy diversos como:
– Sector público (diplomacia, administraciones 

estatales, autonómicas o locales con proyección 
internacional (Ministerios, Consejerías, Dipu-
taciones...), organizaciones intergubernamen-
tales, consultores en Economía, Turismo, Me-
dio Ambiente, Derechos Humanos, asesores de 
políticas internacionales, Defensa, Servicios de 
Inteligencia.

– Sector privado: Cámaras de Comercio, negocios 
internacionales (estudios de mercado, exporta-
ciones, importaciones), multinacionales, res-
ponsabilidad Social Corporativa.

– Cooperación & Desarrollo: Organizaciones no 
gubernamentales, programas internacionales 
de cooperación, misiones humanitarias, coor-
dinación internacional de voluntariado.

– Comunicación & Cultura: información inter-
nacional, analistas informativos, gabinetes de 
comunicación de multinacionales, organizacio-
nes intergubernamentales, organizaciones no 
gubernamentales, gestores culturales de insti-
tuciones en el exterior.

– Investigación: institutos de investigación, lob-
bies, think tanks.

– Docencia.

Graduates in History and International Relations 
from the University of Navarra will acquire a unique 
profile with solid knowledge in History, Economics, 
Politics, and International Law, as well as highly 
developed language and interpersonal relations 
skills, the ability to adapt to people, environments, 
and changing contexts, and a global perspective, 
among others, all of which is key to success in to-
day’s world. The related job opportunities can be in 
very diverse areas, such as:  
– Public sector (diplomacy, national, autonomic, 

and local government administrations with an 
international relevance, ministries, councils, del-
egations, etc.), intergovernmental organizations, 
consultancy in economy, tourism, environment, 
human rights, international policy advisory, de-
fense, intelligence services.

– Private sector: chambers of commerce, inter-
national business (market studies, exports, im-
ports), multinationals, corporate social respon-
sibility. 

– Cooperation and development: non-govern-
mental organizations, international cooperation 
programs, humanitarian missions, international 
volunteer coordination.

– Communication and Culture: international in-
formation, information analysts, multinational 
press offices, intergovernmental organizations, 
non-governmental organizations, and cultural 
management for institutions abroad.

– Research: research institutes, lobbies, think tanks.
– Teaching.

DOBLES GRADOS DOUBLE DEGREESE

01.
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Duración
Length
5 años / years

Créditos ECTS
ECTS Credit Units
343,5

5A/Y

343,5 
ECTS

Doble Grado en  
Historia + Periodismo
Double Degree in  
History + Journalism

El doble grado en Historia y Periodismo de la Universidad 
de Navarra forma profesionales capaces de inspirar cambio 
y de generar opinión. Nuestra sociedad, cada vez más es-
pecializada y compleja, necesita de expertos que integren 
informaciones plurales y que puedan ofrecer las claves de 
la interpretación de la vida social.

El graduado en Historia y Periodismo adquiere una 
base académica sólida y desarrolla una serie de destrezas y 
capacidades intelectuales que le permite investigar el pasa-
do y trabajar en la “historia del presente” dando sentido a 
los fenómenos políticos, sociales y económicos que cons-
tituyen la materia prima de la información en la actualidad.

The Double Degree Program in History and Journalism at the 
University of Navarra turns out professionals that are able to 
inspire change and generate opinion. Our increasingly spe-
cialized and complex society means experts are needed to 
synthesize information from many sources and offer the keys 
to interpreting social life.

A graduate in History and Journalism acquires a solid 
academic base and develops a series of skills and intellectual 
abilities that allows them to investigate the past and work on 
the “history of the present”, making sense of the political, so-
cial, and economic phenomena that serve as the raw material 
for information in today's world.

42
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¿Qué nos hace diferentes? What Makes Us Different

5 AÑOS. 2 GRADOS
La Universidad de Navarra considera que las dis-
ciplinas humanísticas son indispensables para 
una formación integral. Por ello, desde hace más 
de una década ha creado dobles grados, pensa-
dos para unir el perfil profesional comunicado-
res, protagonistas claves en la sociedad actual, 
con el pensamiento profundo y riguroso. 

INTERNACIONAL
Los estudiantes de los dobles grados tienen la 
posibilidad de realizar dos intercambios en el ex-
tranjero con más de 60 universidades de todo el 
mundo.

APRENDIZAJE EXPERIENCIAL
Metodologías prácticas y salidas académicas 
para complementar el aprendizaje del aula.

RANKINGS
– Primera Facultad española en estudios de 

Communication & Media y con mejor reputa-
ción entre empleadores.

– La Universidad de Navarra se sitúa entre las 
cien primeras universidades del mundo en cin-
co áreas, según el QS World University Ran-
kings por materias en su edición 2022; entre 
ellas, la Filosofía y la Comunicación.

5 YEARS. 2 DEGREES
At the University of Navarra, the humanities take 
an essential part of a comprehensive education. 
Double degrees were created more than ten years 
ago to add deep, rigorous thinking to the profes-
sional profile of communicators and legal practi-
tioners, two key figures in today’s society, thereby 
making them capable of driving change and gen-
erating opinions.

INTERNATIONAL
Students who take double degrees have the option 
to undertake up to two international exchange pro-
grams.

HAND-ON LEARNING
Practical methodologies and academic field trips 
to round out classroom learning.

RANKINGS
– The first Spanish school with studies in commu-

nication & media and the best reputation among 
employers.

– According to the 2022 QS World University Rank-
ings by subject, the University of Navarra ranks 
among the top 100 universities in the world in 
five areas, including Philosophy and Communi-
cation.

01. - 02.	La Facultad de Comunicación de la Universidad de Navarra es pionera en España en ofrecer estudios uni-
versitarios de Comunicación y encabeza el ranking de Times Higher por materias. The School of Communication 
of the University of Navarra is a pioneer in Spain in offering university studies in Communication. It is the #1 Spanish School 
according to the Times Higher Education ranking by subject. 
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Student Profile

– Curiosity about humanity’s past problems and 
gaining and transmitting knowledge that is use-
ful to present-day society.

– Critical and reflective attitude with regard to past 
and current events.

– An interest in keeping up with current affairs and 
following the political, economic, social and cul-
tural landscape.

– An interest in understanding the meaning and 
scope of the social impact of the media and the 
shaping of public opinion.

– An interest in getting to the root of the complex 
current situation to be able to offer a well-rea-
soned response.

Perfil del estudiante

Salidas profesionales Employment Opportunities

– Curiosidad por los problemas del pasado de la 
humanidad y por adquirir y transmitir conoci-
mientos útiles para la sociedad presente.

– Actitud crítica y reflexiva ante los aconteci-
mientos, tanto pasados como actuales.

– Inquietud por seguir la actualidad informativa 
y realizar un seguimiento del panorama políti-
co, económico, social y cultural.

– Interés por entender el motivo y alcance del 
impacto social de los medios y la conforma-
ción de la opinión pública.

– En búsqueda para encontrar las raíces de la 
compleja situación actual para poder ofrecer 
una respuesta fundamentada.

El doble grado en Historia y Periodismo busca 
unir el perfil profesional del comunicador, pro-
tagonista clave en la actual sociedad del conoci-
miento, con el pensamiento profundo y riguroso.  

El itinerario profesional puede dirigirse  a 
ámbitos laborales muy diferentes: investigación, 
docencia, centros de documentación de insti-
tuciones públicas y privadas, asesoramiento o 
gestión cultural en empresas y organismos pú-
blicos y privados. Profesional del periodismo en 
cualquier soporte, responsable de prensa o co-
municación institucional, guionista, divulgados, 
creador de contenidos periodísticos e históricos, 
redactor de contenidos especializados, gestor 
de portales y contenidos web, departamentos de 
comunicación y/o áreas de gestión en institucio-
nes y empresas, cuerpo diplomático, gestión de 
proyectos, protección del patrimonio, estudios 
arqueológicos. 

The Double Degree Program in History and Jour-
nalism seeks to unite the professional profile of the 
communicator, a key actor in today's knowledge 
society, with deep and rigorous thinking.  

Graduates may launch careers in very dif-
ferent work environments: research, teaching, 
documentation centers of public and private in-
stitutions, consulting or cultural management in 
companies and public and private organizations. 
Journalists, press or institutional communica-
tion managers, scriptwriters, publicists, creators 
of journalistic and historical content, specialized 
content writers, web content managers, commu-
nication departments and/or management areas 
in institutions and companies, diplomatic corps, 
project management, heritage protection, archae-
ological studies.

DOBLES GRADOS DOUBLE DEGREESE

01. - 02.	Los dobles grados están diseñados para unir el perfil profesional del comunicador, protagonista clave en 
la actual sociedad del conocimiento, con el pensamiento profundo y riguroso. The Double Degrees seeks to unite the 
professional profile of the communicator, a key actor in today's knowledge society, with deep and rigorous thinking. 
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MUNICH

PAMPLONA
SAN SEBASTIÁN- 
DONOSTIA
BARCELONA
MADRID

NUEVA YORK
SAO PAULO

¿Dónde estamos? Where are we?

Degrees

ESTUDIOS Y SEDES STUDIES & LOCATIONSF

Grados

PAMPLONA
– Máster en Enseñanza del Español como 
	 Lengua Extranjera.
MADRID
– Máster en Cristianismo y Cultura Contempo-

ránea.

PAMPLONA
– Master's Degree of Arts Program in Spanish 

Second Language Teaching.
MADRID
– Master's Degree in Christianity and Contempo-

rary Culture.

Programas Máster Master's Degrees

CAMPUS DE PAMPLONA
Edificio Central
Campus Universitario
31009 Pamplona - España
Tel. +34 948 425 614
Whats. +34 680 423 810
admision@unav.es

La Facultad de Filosofía y Letras se encuentra ubicada en el Campus de Pamplona. La Universidad de Navarra, con 
sede central en Pamplona, tiene además otros cinco campus en Europa y América. The School of Humanities and So-
cial Sciences is located on the Pamplona campus. The University of Navarra, with headquarters in Pamplona, has five other 
campuses in Europe and the Americas.

*Bilingual Degree.*Grado Bilingüe.

– Grado en Filosofía, Política y Economía 
(PPE)*.

– Grado en Filosofía.
– Doble grado en Filosofía + Derecho y Gestión 	

Pública.
– Doble grado en Filosofía + Periodismo.
– Grado en Historia.
– Grado en Historia + Diploma de Arqueología.
– Doble Grado en Historia + Relaciones 		

Internacionales*.
– Doble Grado en Historia + Periodismo.
– Grado en Lengua y Literatura Españolas.
– Grado en Lengua y Literatura Españolas + 	

Diploma en Escritura Creativa.
– Grado en Lengua y Literatura Españolas +	

Diploma en Ciencias del Lenguaje.

– Degree in Philosophy, Politics and Economics - 
PPE*.

– Degree in Philosophy.
– Double Degree in Philosophy + Law & Public 	

Administration.
– Double Degree in Philosophy + Journalism.
– Degree in History.
– Degree in History + Diploma in Archeology.
– Double Degree in History + International 		

Relations*.
– Double Degree in History + Journalism.
– Degree in Spanish Language and  Literature.
– Degree in Spanish Language and Literature + 	
    Creative Writing.
– Degree Spanish Language and Literature + 	

Language Sciences.



ADMISIÓN ADMISSIONG

01.
02.
03.
04.
05.

SOLICITUD
Solicita la admisión y te 
convocaremos a la Prueba 
de Admisión.
APPLICATION
After you apply for admis-
sion, we will schedule your 
entrance examination.

PRUEBA ADMISIÓN
Más adelante te daremos la 
resolución de tu prueba. 
ENTRANCE 
EXAMINATION
Later, you'll receive your 
examination results.

RESOLUCIÓN 
Si es positiva, podrás ma-
tricularte. 
DECISION
If you are admitted, all you 
have to do is register. 

MATRÍCULA 
REGISTRATION

ACCESO miUNAV
Regrístrate en el portal 
miUNAV.
ACCESS miUNAV
Register on miUNAV portal.A través del portal miUNAV 

encontrarás todo lo que puedas 
necesitar antes, durante y des-
pués de finalizar el proceso de 
admisión: información sobre 
grados, solicitud de admisión, 
estudio de coste y becas, test de 
orientación, etc. 

On the miUNAV Portal, you’ll 
find everything you need before, 
during and after completion of 
the admissions process: informa-
tion about the different programs, 
submitting your application, cost 
and scholarship studies, an orien-
tation test, etc.

○ www.miportal.unav.edu 
● www.unav.edu/delegados
Contacta con tu delegado si necesitas ayuda 
durante este proceso. Contact your delegate if 
you need help during the process.

Pasos a seguir
Follow these steps

Financiación
Financing

Escanea este código QR y 
accede a las herramientas 
de financiación, ayudas y 
estudio de coste y becas. 

Scan this QR code to  
access financing, financial 
aid, and cost and scholar-
ship study tools.

Si quieres venir, queremos que 
vengas. Puedes consultar toda 
la información sobre la financia-
ción de tus estudios en el enlace o 
escaneando el código QR. 

If you want to enroll, we want to 
make it easy for you. You’ll find 
complete information about fi-
nancing your studies through the 
link or by scanning the QR code. 

https://www.unav.edu/admision-y-ayudas/
grado/becas-y-ayudas
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¿Quieres saber más sobre 
el proceso de admisión, 
alojamiento o ayudas al 
estudio? 
Puedes consultar toda la 
información escaneando 
este código QR.

Do you want to find out 
more about the admission 
process, housing and  
financial aid?
Get all the information  
you need by scanning  
this QR code.

@admision_unav
instagram.com/admision_unav

INSTAGRAM

Servicio de Admisión
Edificio Central 31009 
Pamplona - España
Tel. +34 948 425 614 
Whats. +34 680 423 810
admision@unav.es 
www.unav.edu

+INFO

http://bit.ly/gradosUNAV

UNIVERSIDAD DE NAVARRA
La Universidad de Navarra es una 
universidad de inspiración cristiana, 
promovida en 1952 por San Josemaría 
Escrivá de Balaguer, fundador del 
Opus Dei. Tiene como misión buscar 
y transmitir la verdad, contribuir a la 
formación académica, cultural y per-
sonal de sus estudiantes; promover la 
investigación científica y la actividad 
asistencial; ofrecer adecuadas posibi-
lidades de desarrollo a sus profesores 
y empleados; y realizar una amplia 
labor de extensión cultural y promo-
ción social, con una clara finalidad de 
servicio.

UNIVERSITY OF NAVARRA 
The University of Navarra is a Christian- 
inspired university established by  
St. Josemaría Escrivá de Balaguer, the 
founder of Opus Dei. Its mission is to 
seek out and communicate the truth, 
contribute to the academic, cultural 
and personal advancement of its stu-
dents, promote scientific research and 
teaching, offer professors and other 
employees outstanding opportunities 
to develop and, prompted by a refined 
desire to be of service to others, 
undertake a wide-ranging endeavor 
of cultural communication and social 
promotion.

ENTRE LAS CIEN 
PRIMERAS DEL MUNDO
La Universidad de Navarra se sitúa 
entre las cien primeras universidades 
del mundo en seis materias, según el 
ranking QS.

SIETE ÁREAS DOCENTES ENTRE 
LAS MEJORES DEL MUNDO 
7 áreas docentes de la Universidad, 
entre las mejores del mundo según el 
ranking Times Higher Education. 

PRIMERA UNIVERSIDAD
ESPAÑOLA EN EMPLEABILIDAD
Universidad #1 de España, según 
el ranking de empleabilidad QS 2021.

AMONG THE BEST UNIVERSITIES
The University ranks among the top 
100 universities in the world in six 
subjects, according to the QS ranking.

SEVEN TEACHING AREAS 
AMONG THE BEST IN THE WORLD
7 teaching areas of the University, 
among the best in the world accord-
ing to the Times Higher Education 
ranking.

TOP SPANISH UNIVERSITY IN 
TERMS OF EMPLOYABILITY
#1 Spanish University, according to 
the QS 2021 Employability Ranking.
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